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Chapter 1 (fE{ARNEBR SR T EMLHIRE )

On an evening Iin the latter

part of May a middle-aged
man was walking homeward
from Shaston to the village
of Marlott, in the adjoining

Vale of Blakemore or



Chapter 1 (#BARMKREWR S AN RIENSHIRE)
Blackmoor. —-

SE LA TEN—1ME,
— PNHRESFIENPERTN S
1TEIZR, BRIMZLBIIAIR
KB RER 5851,

The pair of legs that carried
him were rickety, and there
was a bias in his gait which
Inclined him somewhat to
the left of a straight line. —-
SRR THIX R B Lo 1
HEAREE, T SHMEE
R, —



Chapter 1 (fB{ARMNEBRSRIL T EMSHITR

ok

)

He occasionally gave a
smart nod, as if in
confirmation of some
opinion, though he was not
thinking of anything in
particular. —-

B RE2BEH=—T%,
RBFEEWAE MR, RE
2B ENRE, —

An empty egg-basket was
slung upon his arm, the nap
of his hat was ruffled, a
patch being quite worn

away at its brim where his

9



Chapter 1 ({EAXMEMS AN RIENLEHNIRE)
thumb came in taking it off.

fRFE LEE -1 EEN
BEE, BF ENRERE
Lxil, BELEZE—1
Empithry, A2t HiEE
ARNERT B1SRY, —

Presently he was met by an
elderly parson astride on a
gray mare, who, as he rode,

hummed a wandering tune.

iR RIBR 7 — I EEIRE
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Chapter 1 (EARMERS RN RIELEMIRE)
85 FRERIG, mEED
RIS ERURAVEE, —

"Good night t'ee,’ said the

man with the basket.
‘M, TE, BB,
"Good night, Sir John,’ said
the parson.

‘ML, BT, "D
i,

The pedestrian, after

another pace or two, halted,

and turned round.
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Chapter 1 (EARMERS RN RIELEMIRE)
EFBETILZREETRR,
R B3R,

"Now, sir, begging your

pardon; we met last market-
day on this road about this
time, and | zaid “Good-
night”, and you made reply
“Good night, Sir John”, as

now.
“WE, KTE, THERE;
11 LR A HRIBHREIX 5
B DRI, FATERX AT
&, Fik 7i%%E, (REZHF
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Chapter 1 (fE{ARNEMS A RIEMSHIRE)

FEE, LEE
.

T, PRI

‘I did,” said the parson.

=M, b,

"And once before that - near

a month ago.’

"BZBI—IR, KYI—1H

A,

‘| may have.’

ETHENE,

"Then what might your

meaning be in calling me

“Sir John” these

13
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Chapter 1 (#B{ARMKREM S AN RIENLSHIRE)
times, when | be plain Jack
Durbeyfield, the haggler?’
‘B4, RALEHE LT XD
ML Z X, FREE
B B BRI T (B EEFERIE,

— PR, MEFLAER?”

The parson rode a step or

two nearer.

M%7 — 2,

‘It was only my whim,’ he
said; and, after a moment’s
hesitation: —-
“BREFEI—BIHE, b
Wi, mAAZAE —
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Chapter 1 ({EAXMEMS XM RIENLEHNIRE)

‘It was on account of a
discovery | made some little
time ago, whilst | was
hunting up pedigrees for the
new county history. —-

"X TR el R A T AY
—MER, SRBRERFHE
PIEREIE, “—

| am Parson Tringham, the
antiquary, of Stagfoot Lane.
Don’t you really know,
Durbeyfield, that you are the
lineal representative of the

ancient and knightly family

15



Chapter 1 (#BARMKREW S AN RIENLSHIRE)

of the d’Urbervilles, who
derived their descent from
Sir Pagan d’Urberville, that
renowned knight who came
from Normandy with William
the Conqueror, as appears
by Battle Abbey Roll?’
"BEOFHRFIEREE,
REHIERERE, B3
RIE, WERAFERE
EH R R K IREBAB/REKIE
B ZREEW ? 1AM
a] BAIE A 2| MHX] - 2 H 26 /R &
T, NUEBNBLTES5E
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Chapter 1 (fE{ARNEMSAMRIEMSHIRE)

FEAEARE —EMNES KRR
SR =R, XEE4FRIEE
(RREFHICE, -

"Never heard it before, sir!’
“SeAE, FUABITARITUIEIX

E!n

"Well it's true. Throw up
your chin a moment, so that
| may catch the profile of
your face better. —-

IR, XREM, B/ET
B, iLFEiritimie(riae
HI%e B8, “ —
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Chapter 1 (#BARMKREWR S AN RIENSHIRE)

Yes, that’s the d’Urberville
nose and chin - a little
debased. —-

"=, ERERHEREKIER
EFMTE — ARBEW
R, —-

Your ancestor was one of
the twelve knights who
assisted the Lord of
Estremavilla in Normandy in
his conquest of
Glamorganshire. —-
RPN R T LT
—, fiEneSKAIRERS
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Chapter 1 (fE{ARNEMS A RIEMSHIRE)

= DELEIRE
‘@*E%-Bo —

HIERR 1AL

Branches of your family

held manors over all this

part of England; —-
RNXKERI D B RIg =

X —ith

X B+

7-5 | ]

their names appear in the

Pipe Rolls in the time of

King Stephen. —-
o I B H I LSS E
FRTHARER BT, © —
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